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INTRODUCCIÓN

1. INTRODUCCIÓN
Avant de commencer à travailler, il est impératif de lire ce manuel 
et d’assimiler toutes les consignes de sécurité et conseils d’utilisa-
tion. Vous réduirez ainsi les risques d’accidents et de détérioration 
du matériel. En faisant un bon usage de cette machine, vous aug-
menterez sa durée de vie.

Ce manuel doit être lu par toutes les personnes opérant la machine 
(y compris préparatifs, réparation, entretien et transport).

Pour votre sécurité et celle de la machine, respectez toujours les
instructions et conseils techniques de sécurité. SOLÀ décline toute
responsabilité en cas d’utilisation non conforme au loi en vigueur 
et aux consignes décrites dans ce manuel.

Dans les premiers chapitres vous trouverez les caracteristiques te-
chniques et les consignes de sécurité ainsi que les consignes pour 
réaliser un bon épandage. Dans les sections de Mise en Service et 
Entretien, on détaille les connaissances essentielles nécessaires 
pour utiliser la machine. Des Tableaux de Dosage pour différents 
types d’engrais sont fournis en fin de catalogue ainsi que des vues 
éclatées de la machine destinées aux Rechanges.

SOLÀ SE RESERVE LE DROIT DE MODIFIER LES ILLUS-
TRATIONS, DONNÉES TECHNIQUES ET POIDS INDI-
QUÉS DANS CE MANUEL SI À SON AVIS CES MODIFI-
CATIONS AMÉLIORENT LA QUALITÉ DES ÉPANDEURS 
D’ENGRAIS.

2. CARACTÉRISTIQUES TECHNIQUES ÉPANDEUR DOBLE-695/R

TYPE CAPACITÉ DE LA TRÉMIE 
(LITRES)

CAPACITÉ DE 
LA TRÉMIE (KG) POIDS À VIDE LARGEUR DE 

L’ÉPANDEUR
HAUTEUR DE 

CHARGE
HAUTEUR 

TOTALE

800 800 l 900 kg 204 kg 190 cm 97 cm 97 cm

1.000 1.000 l 1.100 kg 220 kg 190 cm 98 cm 105 cm

1.200 1.200 l 1.350 kg 230 kg 190 cm 106 cm 121 cm

CARACTÉRISTIQUES COMUNES
 - Largeur de travail de 12 à 18 m
 - Tamis pour le filtrage de l’engrais
 - Plats et palettes en acier inoxydable
 - Double commande hydraulique d’ouverture et fermeture à distance

 - Attelage à trois points, catégorie II
 - Transmission à cardan avec limitateur de couple et protection
 -  Option: goulottes orientables pour l’épandage à la moitié de 

la largeur de travail.

Fig. 1
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3. INSTRUCTIONS TECHNIQUES DE SÉCURITÉ 
3.1 SIGNAUX DE SÉCURITÉ
En este manual encontrará tres tipos de símbolos de seguridad y de peligro:

POUR FACILITER LE TRAVAIL AVEC L’ÉPANDEUR.

POUR ÉVITER DES DÉGÂTS À L’ÉPANDEUR.

POUR ÉVITER UN DANGER AUX PERSONNES.

Sur l’épandeur, vous trouverez les signaux suivants:

LIRE ATTENTIEMENT LE MANUEL D’UTILITSATION
ET SUIVRE SCRUPULEUSEMENT LES INSTRUC-
TIONS DE MISE EN SERVICE ET DE SECURITÉ AVANT 
DE COMMENCER LE TRAVAIL

NE JAMAIS SE PLACER ENTRE LE TRACTEUR ET LA 
MACHINE PENDANT LA M A N O E U V R E D’ATTE-
LAGE.

ARRÊTER LE MOTEUR DU TRACTEUR ET ÉVITER LE
DÉMARRER PENDANT LES TRAVAUX D’ENTRETIEN
OU DE RÉPARATION DU SEMOIR.

POSSIBILITÉ DE PÉNÉTRATION DE FLUIDE HY-
DRAULIQUE À PRESSION. MAINTENIR EN BON ÉTAT 
LES C O N D U I T S HYDRAULIQUES.

 MAINTENIR UNE DISTANCE DE SÉCURITÉ PAR RA-
PPORT À LA MACHINE. RISQUE D’ÉCRASEMENT.

DANGER LIÉ A LA PROJECTION DE L’ENGRAIS. 
MAINTENIR UNE DISTANCE DE SÉCURITÉ PAR RA-
PPORT À LA MACHINE.

RESTER À DISTANCE DES PIÈCES EN ROTATION 
DE LA MACHINE. NE PÉNÉTRER JAMAIS DANS LA 
ZONE DE ROTATION LORSQUE LE MOTEUR TOUR-
NE ET QUE LA PRISE DE FORCE EST ENCLENCHÉE.

SENS ET VITESSE DE ROTATION DE LA PRISE DE 
FORCE.

POINT D’ATTELAGE POUR SOULEVER LA MACHINE

540 rpm

1000 rpm
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3.2  UTILISATION EN ACCORD AVEC LE 
DESSIN

 -  L’épandeur d’engrais SOLÀ SPECIAL-3 a été fabriqué pour des 
tâches agricoles habituelles, en particulier pour la distribu-
tion d’engrais à base de produits minéraux.

 -  Le fabricant décline toutes responsabilités en cas d’utilisation 
non conforme aux instructions décrites dans ce manuel.

 -  L’utilisateur s’engage à respecter toutes les règles de sécurité 
lié à l’hygiène et à l’utilisation de la machine au travail et lors 
du transport sur route.

 -  La garantie du constructeur ne couvre pas les dégâts et dom-
mages causés en cas de modifications apportées à la machine 
par l’utilisateur.

3.3  DISPOSITIONS GÉNÉRALES DE SÉCU-
RITÉ

 -  Avant toute utilisation, vérifiez le bon état des sécurités en 
général et des éléments liés à la sécurité routière.

 - Lors du transport sur route, respectez le code de la route.
 -  Avant le démarrage, familiarisez vous avec les commandes de 

la machine et leur fonctionnement.
 -  Faire très attention au moment de l’attelage de la machine 

au tracteur.
 -  La transmission à cardan doit toujours être protégée et en 

bon état. Il faut fixer les tubes protecteurs à l’aide de la chaîne 
prévue à cet effet.

 -  Le montage de la transmission doit toujours se faire avec le 
moteur du tracteur arrêté et la clé de contact retirée.

 -  Avant de d’enclencher la prise de force, vérifiez qu’il n’y a per-
sonne dans la zone de travail et à proximité de la machine.

 -  Il est strictement interdit de rester près des disques épandeu-
rs lorsque la machine est en phase de travail.

 -  Remplissez l’épandeur lorsque celui-ci est posé sur le sol, le 
moteur du tracteur arrêté, la clé de contact retirée et les tra-
ppes de sortie de l’engrais fermées.

 -  Vérifiez que la charge à l’avant du tracteur est suffissante pour 
combler le porte-à-faux de l’épandeur d’engrais. Vérifiez la di-
rection et le freinage du tracteur.

 - Ne déposez pas de corps étrangers dans la trémie.
 -  Enclenchez toujours doucement la prise de force du tracteur. 

Des manoeuvres brusques peuvent être la cause de sérieuses 
avaries sur la machine.

 -  Pour le transport de l’épandeur, bloquez la commande hy-
draulique de descente.

 -  Avnat de descendre du tracteur, posez l’épandeur d’engrais 
sur le sol, arrêtez le moteur et retirez la clé de contact.

 -  Il est formellement interdit de monter sur le distributeur d’en-
grais pendant le transport ou lorsque la machine est en fonc-
tionnement.

 -  Pendant les travaux d’entretien sur la machine levée, posez le 
distributeur sur des blocs dans une position stable.

 -  Avant le démarrage, vérifiez la visibilité autour de la machine 
et qu’il n’y ait personne dans la zone de travail.

 -  Avant de travailler sur l’installation hydraulique, on doit bais-
ser la machine, éliminer la pression du circuit et arrêter le mo-
teur.

 -  Les tubes et les tuyaux des circuits hydrauliques ont un viei-
llissement naturel.

 -  La vie utile de ces éléments ne doit pas dépasser les six ans. 
Vérifier souvent leur état et remplacer au bout d’un temps.

 -  Après un long trajet, il est possible que l’engrais soit compac-
té. Il faut alors ouvrir totalement les vannes, embrayer len-
tement la prise de force et laisser tomber un peu d’engrais. 
Après cette opération, placez les leviers dans la position sou-
haitée et commencez à travailler.

 -  N’essayez jamais de faire sortir l’engrais par la partie supérieur 
de la trémie car vous risquez de détériorer l’agitateur.
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4. NOTIONS ESSENTIELLES POUR L’ÉPANDAGE
4.1 FACTEURS BASIQUES
1. GRANULOMETRIE DE L’ENGRAIS: refusez les engrais ayant des 
grains de tailles diverses ou qui cassent facilement car cela rendrait 
impossible une distribution uniforme.
2. VITESSE DE LA PRISE DE FORCE: la vitesse de la prise de force 
détermine la vitesse de rotation des disques et par conséquent la 
largeur d’épandage. La vitesse de rotation de la prise de force doit 
être de 540 tours/min.
3. VITESSE D’AVANCEMENT: les variations de vitesse d’avancement 
modifient la quantité d’engrais déposée sur le sol. En conséquence, 
elle doit être la plus uniforme possible.
4. POSITION DE LA TRÉMIE: la trémie doit garder une position ho-
rizontale. Toutes inclinaisons modifient la distribution de l’engrais.
5. HAUTEUR DE TRAVAIL: l’hauteur de travail doit être constante et 
de 75 cm au dessus du sol. Cette hauteur doit être vérifiée sur le 
terrain à épandre et pas seulement lors de l’accrochage.
6. NE PAS ÉPANDRE S’IL Y A DU VENT: le vent modifie le parcours des 
grains et leur distribution. Son influence augmente avec la largeur 
de travail, les petites doses et les irrégularités de taille de l’engrais.
7. USAGE DES DISQUES ET DES PALETTES: les disques et les palet-
tes sont des éléments essentiels dans la distribution de l’engrais. 
L’usure des disques et des palettes peut altérer la distribution de 
l’engrais de façon importante. Il faut les garder en bon état.
8. VÉRIFIEZ LE DÉBIT D’ENGRAIS: faisez un essai préalable pour con-
naître exactement la quantité d’engrais distribuée sur le terrain. Le 
dosage peut varier selon le type d’engrais, la densité, l’humidité, 
etc.
9. DISTANCE ENTRE PARCOURS ADJACENTS: garder la distance en-
tre parcours adjacents est essentiel pour une bonne distribution. 
Pour connaître cette distance, il faut se référer aux instructions de 
chaque type d’engrais détaillé dans ce manuel.

4.2 DISTRIBUTION DE L’ENGRAIS
La quantité d’engrais déposé sur le sol est très important pour le
rendement de la recolte.
Mais aussi importante c’est l’uniformité de distribution de cet en-

grais sur le sol. Veuillez trouver ci-dessous un diagramme de distri-
bution d’engrais d’un épandeur SP-3:

Pour avoir uniformité de distribution on duera épandre l’engrais 
de telle sorte que les passages restent reversés. Veuillez trouver 
ci-dessous un diagramme plan avec le résultat final:

La régularité de distribution doit se mésurer avec le coefficient de
variation. On doit calculer le CV avec une formule statistique à 
partir des renseignements obtenus du reversement. Concernant 
un accord des fabricants d’engrais, le CV est très bon s’il est par 
dessous du 10%, moyen entre le 10% et le 15% et à eviter s’il est par 
dessus le 15%.

5. MISE EN SERVICE
5.1 ATTELAGE AU TRACTEUR
L’épandeur d’engrais DOBLE-695/R est muni d’axes d’attelage de
catégorie II. En position de travail, l’épandeur doit rester horizontal 
et approx. à 75 cm du disque au sol.

5.2 TRANSMISSION
La transmission doit travailler à une vitesse de 540 r.p.m. et il est
important qu’elle soit constante pendant le travail.

Vérifiez que les buts des axes téléscopiques ne se touchent pas 
quand on lève l’épandeur dans la position de travail (x). Coupez ces 
buts si necéssaire, et laissez un espace suffisant pour que dans la 
position la plus étendue, elle reste branchée à quelques 15 cm.

MANIPULER TOUJOURS LA TRANSMISSION AVEC 
LE MOTEUR ARRÊTÉ.
VÉRIFIEZ TOUJOURS LE BON ÉTAT DE LA TRANS-
MISSION ET DE SA PROTECTION. FIXEZ LES CHAÎ-
NES DE LA TRANSMISSION POUR SUPPRIMER L’EN-
TRAÎNEMENT EN ROTATION DE LA TRANSMISSION.

DÉBRANCHEZ LA PRISE DE FORCE DU TRACTEUR 
QUAN VOUS LAISSEZ L’ÉPANDEUR AU SOL POUR 
ÉVITER QUE LA TRANSMISSION NE TRAVAILLE 
AVEC UN ANGLE TROP IMPORTANT (MAXIMUM 
35º). EMBRAYEZ TOUJOURS DOUCEMENT LA PRISE 
DE FORCE DU TRACTEUR. LES DÉMARRAGES BRUS-
QUES SONT LA CAUSE DE SÉRIEUSES PANNES DE 
L’ÉPANDEUR.Fig. 2
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6. REGLAGE DE L’ÉPANDEUR D’ENGRAIS
6.1.  MÉTHODE ABRÉGÉX POUR  

LE RÉGLAGE
Le méthode pour le réglage de l’épandeur d’engrais est le suivant:
1. Connaître le genre d’engrais, la granulométrie, la densité, la rup-
ture des grains, etc., pour faire la comparaison avec un engrais si-
milaire des trableaux de dosage de ce manuel.
2. Connaître la dose de travail en kg/hectare qu’il faut épandre se-
lon la culture, le sol et le genre d’engrais.
3. Voir le tableau de dosage pour chaque genre de fertilisant et 
chercher le débit approprié dans les cases de kg/ha en fonction de 
la vitesse d’avancement. Réglez les palettes et le contróle de débit 
suivant les données du tableau.
4. Faire un essai de débit pour vérifier que le dosage est correct.
5. Épandre l’engrais sur un petit terrain bien connu pour vérifier 
tous les réglages.

6.2.  CONNAISANCE PHYSIQUE DE L’EN-
GRAIS

La distribution du fertilisant peut beaucop changer si les caracté-
ristiques de l’engrais sont différentes. En conséquence, il faut un 
réglage différent du distributeur d’engrais pour chaque type d’en-
grais. Les propriétés physiques qui définissent un engrais sont es-
sentiellement la densité et la granulométrie.

DENSITÉ: c’est le poids par unité de volume et on le mesure en kg/
dm3. La densité peut varier selon l’humidité de l’engrais. Il faut 
comparer la densité de l’engrais qu’on utilisera avec la densité d’un 
des engrais du tableaux de dosage.

GRANULOMÉTRIE: la granulométrie nous donne la taille moyen-
ne, ou bien la taille des divers groupes de grains. Sur les tableaux 
de dosage, on voit les granulométries de chaque engrais. Chaque 
engrais est divisé en 4 groupes selon la diamètre des grains et le 
pourcentage de grains de chaque groupe:
Ø 4,75 % des grains tel que Øgrains > 4,75 mm
Ø 3,3 % des grains tel que 3,3 mm < Øgrains < 4,75 mm
Ø 2 % des grains tel que 2,0 mm < Øgrains < 3,3 mm
Ø <2 % des grains tel que Øgrains < 2,0 mm

Par convention, la partie qui contient plus de 50%, détermine le 
classement de l’engrais. Pour bien pouvoir classer un engrais, il faut
que 90% des grains se trouvent dans un maximum de 3 groupes 
qui se suivent.
Il existe des tamis homologués de ces 4 tailles pour vérifier d’une 
façon simple les granulométries de chaque engrais. On peut ensui-
te comparer avec les trableaux de dosage.

6.3. REGLAGE DE LA LARGEUR DE TRAVAIL
Il faut regarder dans les tableaux de dosage la position des palettes
correspondantes sur le disque. Remarquer que pour la même lar-
geur, mais pour des doses différentes, la position des palettes est 
différente.
Chaque palette est positioneé au moyen d’une lettre (A-B-C-D-E) 
suivie d’un numéro (X-1-2-3-4-5)

Fig. 3

Les lettres A,B,C,D,E indiquent la position des vis de fixation selon 
le fig. 3.
La lettre «X» et les numéros 1,2,3,4,5 indiquent la position de la pa-
lette dans les divers trous de chaque disque, selon la fig. 4.

Fig. 4

Voyons un exemple: on peut épandre du nitrate NAC 26% comme 
celui qui se trouve dans le tableau de dosage de la page 23 et on a 
besoin d’une dose de 150 kg/ha avec une largeur de travail de 18 m 
et une vitesse de déplacement de 8 km/h.

On cherche dans la colonne 18 mètres de largeur de travail et 8 
km/h de vitesse de déplacement le débit qui nous donne 158 kg/
ha et on voit dans la colonne de positionnement des palettes deux 
positions: XB2-C4.

Cela veut dire qu’on doit positionné 1 palette dans la position B et 
dans le trou X et 2 du disque. La 2ème palette doit être positionnée 
dans la position C et dans le trou 4 du disque.

Les deux disques doivent toujours rester avec les palettes aux 
même position.
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Fig. 5

6.4. REGLAGE DE DÉBIT
Une fois que l’on connaît le débit nécessaire et les caractéristiques 
de l’engrais, il faut chercher dans la table de dosage, l’engrais qu’on 
va à utiliser.

Fig. 6

Comme on connaît le débit nécessaire et la largeur de travail, il faut 
chercher dans les tableaux de dosage, selon le type d’engrais, la 
vitesse et la position des leviers d’ouverture.

Pour une dose à la colonne gauche, on indique la position du levier 
de réglage. 

Placez les leviers dans cette position et fixez la butée (1, fig.6) dans 
ce numéro du graduateur.

Exemple: si l’on veut épandre 150 kg/ha d’engrais de NAC 26% et 

avec une largeur d’épandage de 18 m, il faudra chercher dans le 
tableau concernant ce type d’engrais et voir qu’è une vitesse de 
8 km/h les leviers de réglage devront se trouver dans la position 
numéro 7.

Fig. 7

Quand on augmente la pression dans les vérins de débrayage, les
trappes de sortie de l’engrais se ferment (le levier 1 passe à 0) et 
quand on diminue la pression, les vérins reviennent jusqu’a la po-
sition marquée par la butée et ouvrent les trappes avec le débit 
souhaité.
Au moyen des 2 vannes qui se trouvent à l’intérieur du tracteur on
sélectionne une des 3 options:

 -  Epandage sur toute la largeur (les 2 vannes doivent être ou-
vertes)

 - Epandage à droite (1 seul disque)
 - Epandage à gauche (1 seul disque)

Si l’on veut travailler avec la moitié de la machine, il faut augmenter 
la pression des vérins et ensuite fermer la vanne du coté que l’on 
ne veut pas utiliser.
Pendant les déplacements prolongés avec l’épandeur chargé, il est
conseillé, aprés avoir fermé les trappes de sortie, de fermer les 2 
vannes de commande pour garantir qu’il n’y aura pas de pertes 
d’engrais à travers les 2 trappes.
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7. EPANDAGE DE BORDURE
Il existe 2 méthodes pour épandre en début du champ: l’épandage 
juste a bordure et l’épandage à la moitié da la largeur de travail.

7.1. EPANDAGE JUSTE À LA BORDURE
Quand on commence un travail d’épandage en bordure de terrain, 
on ne doit utiliser que la moitié de la machine et les déflecteurs 
pour ne pas épandre hors des limites du terrain.

Fig. 8 Distribution de l’épandage juste à la bordure

7.2.  EPANDAGE À LA MOITIÉ DE LA LAR-
GEUR DE TRAVAIL

Quand on commence le travail à la moitié de la largeur de travail, 
il faut travailler avec le déflecteur (optionel) au côté droit de la 

machine et travailler avec les deux trappes ouvertes. Cela limitera 
l’épandage à la moitié de la largeur de travail.

Fig. 9 Distribution d’épandage à la moitié de la largeur de travail.

POUR ÉVITER DE ÉVENTUELLES ACCIDENTS QUAN 
ON MANIPULE PRÈS DES DISQUES, IL EST IMPÉRA-
TIF D’ARRÊTER LE MOTEUR DU TRACTEUR ET DE 
RETIRER LA CLÉ DE CONTACT.

8. ESSAI DE DÉBIT
Pour connaître le débit d’engrais réel de l’épandeur, il faut faire un 
essai en mesurant la quantité d’engrais qui sort par UNE trappe 
pendant un minute (cette donnée pour chaque type d’engrais, on 
la trouve dans les tableaux de dosage). A partir de cette donnée, 
la quantité à épandre par hectare dépend seulement de la vitesse 
d’avancement.

Pour procéder à cet essai, faire comme suit:
 -  Demonter le plateau droite.
 -  Placer un récipient sous le sortie de la trémie pour ramasser 

l’engrais.
 - Faire tourner la prise de force à 540 r.p.m.
 - Placez le but du graduateur dans la position souhaitée.
 - Ouvrir le trappe droite pendant 1 minute.

 - Peser l’engrais ramassé (on obtiendra les kg/min).

Pour obtenir le débit en kg/ha, utiliser la formule suivante:

                             1200 x débit (kg/min)
DOSE (kg/ha)=

                                vitesse (km/h) x 
                                largeur de travail (m)

Regler le levier de commande et répéter ces opérations jusqu’à
l’obtention du débit souhaité.
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9. GRAISSAGE ET ENTRETIEN
LUBRIFICATION CHAQUE JOUR DE L’ARBRE DE LA 
PRISE DE FORCE.

IL EST CONSEILLABLE DE NETTOYER L’ÉPANDEUR 
AVEC DE L’EAU SOUS PRESSION ABONDANTE 
APRÈS CHAQUE UTILISATION.

SI LA MACHINE DOIT ÊTRE PARQUÉE PENDANT 
UNE LONGUE PÉRIODE, IL EST CONSEILLABLE DE 

LA PROTÉGER AVEC DE L’HUILE, GASOIL OU N’IM-
PORTE QUEL INHIBITEUR DE CORROSION.

LES BÔITES À ENGRENAGES SONT LUBRIFIÉES 
AVEC LA GRAISSE TYPE NLGI 00 (GRAISSE AU LI-
THIUM EP 00). VÉRIFIEZ-EN LE NIVEAU PAR LE BOU-
CHON DE REMPLISSAGE RÉGULIÈREMENT, ET REM-
PLISSEZ-LES EN CAS DE PERTE.

10. TABLEAUX DE DOSAGE
Dans les tableaux de dosage, la dose épandue en kg/ha est indiquée pour chaque type de fertilisant en fonction de la largeur de travail 
et de la vitesse d’avancement.
Les quantités sont données à titre indicatif car le débit prévu peut changer à cause des variations de granulométrie, de densité, humidité, 
etc.
Pour les fertilisants qu’ils ne sortent pas dans les tableaux, on doit chercher le plus pareil en densité.

SYMBOLES UTILISÉS

= largeur de travail ou distance entre parcours.

= position du levier de réglage.

= débit de sortie en kg/min.

= vitesse d’avancement en km/h.

= position des palettes sur le disque
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RÉCHANGES

11. RÉCHANGES
Les denominations DROITE, GAUCHE, AVANT et ARRIÈRE font référence aux machines dans le sens de marche comme l’indique le
dessin.
Aux dessins ci-aprés, on ne répète pas toutes les pièces. Lire dans le dépiècement le numéro de référence de chacune d’elles.
Veuillez indiquer le numéro et le type de la machine pour toutes les commandes de pièces de rechange.

COMME PRINCIPE GÉNÉRAL, EVITEZ DE TRAVAILLER SOUS LA MACHINE SUSPENDUE DU TRACTEUR. DANS LE CAS QUE 
CE SOIT INDISPENSABLE DE LE FAIRE, BIEN FIXER LE TRACTEUR POUR EVITER SON ÉCROULEMENT PAR PERTE DE PRES-
SION.

Fig. 10
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